
Simple Sentences, Phrases, +  Colloquial Expressions

   21 Oct 2024      

Colloquial Expressions - from “The Rоаd to Russia” book

Как дела́?  –  How is it going.
Что э́то?  –  What is it?
О́чень прия́тно.  –  Very nice (to meet you).
Дава́йте познако́мимся.  –  Let's get acquainted.
как обы́чно  –  [same, as usual]
Как по-ру́сски …?  –  How to say ... in Russian?
Ну и как?  –  Well, how is it?
С удово́льствием!  –  With pleasure!
Где мо́жно …  –  [Where is it possible …, Where can I …]
Ско́лько лет, ско́лько зим!  –  Long time, no see!
                                                  (How many years, how many winters?)
Как жаль!  –  What a pity!
так же хорошо́  --  just as well
не то́лько, но и  –  not only, but also ...
сдава́ть экза́мен  –  to take an exam
сда́ть экза́мен  –  to pass an exam
уви́деть свои́мн глаза́ми  –  to see with one's own eyes
Каки́е пла́ны?  –  What are your plans?
Ну да!  –  Well, yes!
Кото́рый час?  –  What time is it?
Мы с дру́гом  –  My friend and I (We with friend)
е́сли не секре́т  –  if it is not a secret
ходи́ть пешко́м  –  to go on foot, hike
Я родился/родилась в сентя́бре.  –  I was born in September.

Example Phrases + Sentences

---------- Simple Phrases + Sentences ----------
Спаси́бо вам большо́е.  –  Thank you so much.
Что слули́лось?  –  What happened?
Э́то кот.  –  Here is the cat.
Э́то ко́мната.  –  Here is the room.
Там молоко́.  –  There is the milk.
Ра́ди бо́га!  –  For the sake of God!
У меня́ температу́ра.  У тебя́ температу́ра.  –  I have a fever.  You have a fever.
Тро́гать нельзя́!  –  Do not touch!
Ле́то э́то!  –  Summer is here!
Мне тепло́.  Мне хо́лодно.  –  I am warm.  I am cold.
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Э́то моя́ кни́га?  –  Is this my book?
Да, э́то моя́ кни́га.  –  Yes, this is my book.
О́чень хорошо́!  –  Very good!
Всё хорошо́!  –  All is good.
Всё бу́дет хорошо.́  –  Everything will be fine.
Э́то есть секре́т.  –  It's a secret.
Хорошо́, спаси́бо!  –  Okay, thank you!
Смотри́ на меня́!  –  Look at me!
Вы что делае́те?  –  What are you doing?
Приезжа́ете?  –  Are you coming?
Вы почему́ приеха́ли?  –  Why did you come?
Когда́ вы прие́дете?  –  When are you coming?
Почему́ Вы ку́шаете?  –  Why are you eating?
Почему́ ты бежи́шь?  –  Why are you running?

Ско́лко здесь крова́тей?  –  How many beds are there?
Ско́лко здесь дет́ей?  –  How many children are there?
Здесь шесть де́тей?  –  There are 6 children.

проше́дшее  –  past
настоя́щее  –  present
бу́дущее  –  future
Императив  –  imperative

---------- Что ----------
Что э́то?  –  What is this?
Что тако́е?  --  What is that?  (What is such?)
Что-что?  –  What-what?

---------- Marital Status ----------
Я за́мыжем.,  Я жена́т.  –  I'm married. (m,f)
Я ваовец́.,  Я ваова́.  –  I'm widowed, (m,f)
Я разведена.́  –  I'm divorced.

---------- Radio Station ----------
Сейча́с в эфи́ре.  –  Now on the air.
Сде́лаи ле́то я́рче.  –  Make summer brighter.
Поду́шко Шо́у  –  Pillow Show
Что бы́ло в эфи́ре.  –  What was on the air.

---------- Introductions ----------
Как вас зову́т?  –  What is your name? (How are you called?)
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Меня́ зову́т Гари́к.  –  I am called Garik.
Прия́тно познако́митця!  –  Pleasure to meet you!
Я член ва́шей кома́нды.  –  I am a member of your team.
До́брое у́тро!  –  Good morning!
До́брый день!  –  Good afternoon!
До́брый ве́чер!  –  Good evening!
Спокой́ной но́чи.  –  Good night  (Calm night)
До за́втра.  –  See you tomorrow. (Until tomorrow.)
Каки́е пла́ны?  –  What are your plans?

Кто э́то?  –  Who is this?
Э́то мой друг.  Э́то моя́ подру́га.  –  This is my (male) friend.  This is my girlfriend.
Где́ вы живёте?  –  Where do you live?
Вы отку́да?  –  Where are you from?
Я из аме́рики, а вы?  –  I'm from America, and you?
Мы вас люби́м.  –  We love you.
Я Люблю́ Са́шу!  –  I love Sasha!
Мне то́же!  –  Me too!
Прошу́ прощен́ия!  –  I'm sorry!
Не́ за что! – My pleasure!
Всем до́брой суббо́ты!  –  Happy Saturday everyone!
Хоти́м, поздра́вить с Днём Рожден́ия!  –  We would like to congratulate you on your 
birthday!
Кото́рый час?  –  What time is it?
Сло́лько сейча́с вре́мени?  –  What time is it now?
Вре́мя идти!  –  Time to go!
До встре́чи.  –  See you later.

---------- Conversation ----------
Кем вы рабо́таете?  –  What is your work?
Чем вы занима́етесь?  –  What is your interest?
Я инжене́р.  –  I am an engineer.
Я инжене́р-эле́ктрик, а вы?  –  I am an electrical engineer, and you?
Я лётчик.  –  I am a pilot.
Она́ ветерина́р.  –  She is a veterinarian.
Он врач.  Он зубно́й врач.  –  He is a doctor.  He is a dentist.
Я проекти́рую ра́диоантенны.  –  I design radio antennas.
Пое́хать на рыба́лку.  –  Go fishing.

---------- Language ----------
ру́сский язы́к  –  Russian language
Я говорю́ по-ру́сски.  –  I speak Russian.
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Учи́ть ру́сский язы́к стра́шно.  –  Learning Russian is scary.
Я не о́чень говорю́ по-ру́сски.  –  I don't speak very much Russian.
Я пло́хо говорю́ по-ру́сски.  –  I speak Russian badly.
Что вы сказа́лм?  –  What did you say?
Я понима́ю.  Я не панима́ю.  –  I understand.  I don't understand.
Вы понима́ете?  –  Do you understand?
Что э́то зна́чит?  –  What does this mean?
Вы не ска́жете …  –  Could you tell me …
Вы как говори́те ...?  –  How do you say ...?
Как вы сказа́ли ...?  –  How did you say …?
Нас ждёт успе́х.  –  Success awaits us.
Чёрт побери́!  –  Damn it!
Никому́ ни сло́ва.  –  Not a word to anyone.  (Nobody not a word!)
Прости, друг!  –  Sorry, friend!
Какая прелесть!  –  How lovely!  (What a delight!)
Ничего́ не полу́чишь.  –  You won't get anything.  (You won't get nothing.)
У кого нет словаря?  –  Who has no dictionary?
Втора́я мирова́я война́  –  World war two
Ско́лько дней?  –  How many days?
рано утром  –  early in the morning
на самолёте, на по́езде  –  by airplane, by train
Я учу́сь.  –  I am studying.
У кого́ то́же есть кни́ги.  –  Who also has books.
У кого́ ты  купи́л э́тот пода́рок?  –  From whom did you buy this gift?
Лу́чше до́ма мес́та нет!  –  There's no place like home!  (Better home place not!)
За всё тебя́ спаси́бо.  –  Thank you fro everything.
пойти́ на свида́ние  –  to go on a date.
Запомнить меня.  --  Remember me.

---------- Restaurant ----------
Я го́лоден.  –  I am hungry.
Прия́тного аппети́та!  –  Bon appetit!
Вы гото́вы заказа́ть?  –  Are you ready to order?
Прости́те меня́, ещё раз, пожа́луйста.  –  Forgive me, again, please.
Я ду́маю бу́дет о́чень вку́сно.  –  I think it will be very tasty.
Я хочу́, борщ и плов.  –  I want borsch and plov.
Я хочу́, то́же, чёрный чай и сок.  –  I want, also, black tea and juice.
Я ем рис.  –  I eat rice.
Мне, пожал́уйста, чёрный чай, с са́харом и молоко́м.  –  For me, please, black tea with 
sugar and milk.
Мне, пожал́уйста, борщ полоби́на н плов. То́же, компо́т.  –  For me, please, borsch half 
and one plov. Also, kompot.
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Мо́жно мне, оди́н шашлы́к из говя́дины, и один шашлы́к из ку́рицы?  –  May I have, 
one kabab from beef, and one kebab from chicken?
Для меня,́ …  –  For me, ...
Мо́жно мне, …  –  May I have, ...
Бсё о́чень хорошо́!  О́чень вку́сно!  –  Everything is very good!  Very tasty!
Счёт, пожа́луйста!  –  Check (bill), please!

а́ э́ и́ о́ у́ ы́ я́ е́ ю́ А́ Э́ И́ О́ У́ Ы́ Я́ Е́ Ю́

5


